
 

DE // ACHTUNG! Lesen Sie die Bedienungsanleitung vor Gebrauch sorgfältig durch! 

TECHNISCHE DATEN 

Modellnummer:    51480013-01 (Grau), 51480013-02 (Grün) 

Nennleistung:    5 V Gleichstrom, LED max. 1 W 

Schutzklasse gegen elektrischen Schlag:  Klasse III für die Leuchte 

Schutzart:  IP 20 

Montageart:   Akkubetriebene LED-Tischleuchte 

Stromversorgung:  Ladekabel mit USB-C-Anschluss 

Netzadapter:  (nicht enthalten) 

Länge des Ladekabels:  120 cm 

USB-Eingang:   5 V Gleichstrom, max. 1 A 

Ladedauer (mittels USB-Kabel): Ladedauer: 3 Stunden (wenn vollständig geladen)      

Leuchtdauer:   4 Stunden (wenn vollständig geladen)  

Funktionen der Leuchte: Farbtemperatur 3000–6500 K; Ein-/Ausschalten mittels Touch-Taste. Berühren Sie die Taste 

einmal, um die Leuchte mit warmweißem Licht (3000 K) einzuschalten. Berühren Sie die Taste ein zweites Mal, um 

kaltweißes Licht (6500 K) einzustellen. Berühren Sie die Taste ein drittes Mal, um neutralweißes Licht (4000 K) 

einzustellen. Berühren Sie die Taste ein viertes Mal, um die Leuchte auszuschalten.  Halten Sie die Taste gedrückt, 

um die Helligkeit einzustellen. 

Das Leuchtmittel ist nicht durch den Benutzer austauschbar.  

Das Leuchtmittel darf nur von einer qualifizierten Fachkraft ausgetauscht werden. 

 
Im Leuchtenfuß befindet sich eine integrierte, wiederaufladbare Lithium-Batterie: 

Batterietyp 18650, 3,7 V Gleichstrom, 1200 mAh, 4,44 Wh. 

Die Batterie ist nicht austauschbar. Versuchen Sie nicht, den Leuchtenfuß gewaltsam zu öffnen. Dadurch kann die 
gesamte Leuchte oder deren Innenkonstruktion beschädigt und die Funktionsfähigkeit der Leuchte dadurch 
beeinträchtigt werden.  

 
Während das Produkt lädt, kann es nicht verwendet werden. 

Da die Lichtquellen dieser Leuchte teil eines batteriebetriebenen Produkts sind und ausschließlich über Batterien 
betrieben werden, sind sie von den ERP-Verordnungen EU 2019/2020 und EU 2019/2015 ausgenommen.  

 
 

 

 

Kurz drücken: 
Ein/Aus 

Neben der USB-C-
Ladebuchse befindet 
sich eine 
Kontrollleuchte. Diese 
leuchtet rot, während 
die Leuchte lädt, und 
grün, wenn die 
Leuchte vollständig 
geladen ist. 

Gedrückt 
halten 



 

 
 
 
 
 
 

 

Allgemeine Sicherheitshinweise: 

1.  Dieses Produkt ist nicht wasserfest. Es ist nur für den Innenbereich bestimmt. 
2. Verwenden Sie das Gerät nicht in einer feuchten Umgebung, um Ableitströme und Stromschläge zu vermeiden. 

3. Seien Sie achtsam und vermeiden Sie Verletzungen sowie eine Beschädigung des Geräts. Versuchen Sie niemals, 

den Leuchtenfuß zu öffnen. 
4. Die Leuchte ist ausschließlich für die bestimmungsgemäße Verwendung zugelassen. Jegliche Änderungen sind 

untersagt. 

5. Dieses Produkt ist kein Spielzeug: Halten Sie die Leuchte außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren. 
6. Das Leuchtmittel dieser Leuchte kann am Ende seiner Lebensdauer von einer fachlich qualifizierten Person 

ausgetauscht werden. 

7. Wenn die Leuchte herunterfällt und dabei sichtbar beschädigt wird, ziehen Sie sofort den Netzstecker aus der 

Steckdose und gehen Sie besonders vorsichtig damit um. 

8. Um Risiken zu vermeiden, ist das äußere, flexible Kabel oder die Leitung der Leuchte bei Beschädigung 

ausschließlich vom Hersteller, dessen Vertriebspartner oder einer ähnlich qualifizierten Person zu ersetzen.  
 

Warnhinweise für Batterien und Akkus: 

• Warnung! Akkus und Batterien dürfen nicht verschluckt werden. Es besteht Verätzungsgefahr! 

• Wenden Sie sich zur Entsorgung des Geräts an eine qualifizierte Elektrofachkraft oder an Ihren Händler, damit der 

Akku entfernt und umweltgerecht entsorgt werden kann. 

• Schützen Sie das Gerät sowie den Akku vor starker Hitze und werfen Sie sie nicht ins Feuer. Achtung! Batterien 

können dadurch explodieren. 

• Halten Sie Batterien und Akkus außerhalb der Reichweite von Kindern. Suchen Sie umgehend einen Arzt auf, wenn 

Batterien verschluckt wurden. 

• Batteriesäure darf nicht mit Haut oder Augen in Kontakt gelangen. Sollte Batteriesäure in die Augen gelangt sein, 

spülen Sie diese gründlich mit reichlich Wasser aus und konsultieren Sie umgehend einen Arzt. Sollte Batteriesäure 

mit Ihrer Haut in Kontakt gelangt sein, waschen Sie die betroffene Stelle gründlich mit Wasser und Seife.  
• Lassen Sie das Produkt nicht unbeaufsichtigt, während der Akku lädt. 
• Das Produkt darf nur von Erwachsenen aufgeladen werden. 
• Auslaufende Batterien müssen umgehend von einer Fachkraft entfernt werden. Seien Sie vorsichtig! Der Elektrolyt 

enthält gesundheits- und umweltgefährdende Stoffe und kann außerdem die Leuchte beschädigen. 
 

 

  

Ersatzteile 

Code Bestandteil Artikelnummer 

1  

 

51480013-01  

51480013-02 



 

Entsorgung: 
 

Entsorgen Sie defekte Leuchten und Akkus gemäß den gesetzlichen Vorschriften. 

 Elektro- und Elektronikaltgeräte dürfen nicht im Hausmüll entsorgt werden. Recyceln Sie das Produkt, 

sofern Anlagen dafür vorhanden sind. Wenden Sie sich für Hinweise zum Recyceln an Ihre örtliche Behörde oder 

an Ihren Händler. 

Der Akku muss korrekt recycelt oder entsorgt werden. Recyceln Sie das Produkt, sofern Anlagen dafür 

vorhanden sind. Wenden Sie sich für Hinweise zum Recyceln an Ihre örtliche Behörde oder an Ihren Händler. 
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FR // ATTENTION! Veuillez lire attentivement le mode d'emploi avant utilisation ! 

DONNÉES TECHNIQUES 

Numéro de modèle :    51480013-01 (Gris), 51480013-02 (Vert) 

Puissance nominale :    5 V courant continu, LED max. 1 W 

Classe de protection contre les chocs électriques :  classe III pour la lampe 

Type de protection :  IP 20 

Type de montage :   Lampe de table LED à batterie 

Alimentation électrique :  câble de charge avec connecteur USB-C 

Adaptateur :  (non compris) 

Longueur du câble de charge :  120 cm 

Entrée USB :   5 V courant continu, max. 1 A 

Durée de charge (via câble USB) : Durée de charge : 3 heures (lorsque la batterie est entièrement chargée)      

Autonomie :   4 heures (lorsque la batterie est entièrement chargée)  

Fonctions de la lampe : Température de couleur : 3000–6500 K ; marche/arrêt via touche tactile. Touchez la touche 

une fois pour allumer la lampe avec une lumière blanc chaud (3000 K). Touchez la touche une deuxième fois pour 

régler la lumière blanc froid (6500 K). Touchez la touche une troisième fois pour régler la lumière blanc neutre (4000 

K). Touchez la touche une quatrième fois pour éteindre la lampe.  Maintenez la touche enfoncée pour régler la 

luminosité. 

La source lumineuse ne peut pas être remplacée par l'utilisateur.(6)  

L´ampoule doit uniquement être remplacée par un professionnel qualifié. 

 
Le pied de la lampe contient une batterie au lithium intégrée et rechargeable : 

Type de batterie : 18650, 3,7 V courant continu, 1200 mAh, 4,44 Wh. 

La batterie n’est pas remplaçable. N’essayez pas d’ouvrir le pied de la lampe de force. Cela peut endommager la 
lampe dans son ensemble ou sa structure interne et en altérer le bon fonctionnement.  

 
Pendant la charge, le produit ne peut pas être utilisé. 

Étant donné que les sources lumineuses de cette lampe font partie d’un produit alimenté par batterie et 
fonctionnent exclusivement sur batterie, elles sont exclues des règlements ERP UE 2019/2020 et UE 2019/2015.  

 
 

 

 

 

Appuyer 
brièvement : 
Marche/arrêt 

À côté du port de 
charge USB-C se 
trouve un voyant 
lumineux. Il s’allume 
en rouge pendant la 
charge de la lampe et 
en vert lorsque celle-
ci est entièrement 
chargée. 

Maintenir la 
touche 
enfoncée 



 

 
 
 
 
 
 

 

Consignes de sécurité générales : 

1.  Ce produit n'est pas étanche. Il est uniquement destiné à un usage intérieur. 
2. N'utilisez pas l'appareil dans un environnement humide afin d'éviter les courants de fuite et les chocs électriques. 

3. Faites preuve de vigilance afin d’éviter toute blessure ou tout dommage à l’appareil. N'essayez jamais d'ouvrir le 

pied de la lampe. 
4. Cette lampe est exclusivement destinée à une utilisation conforme à sa destination. Toute modification est 

interdite. 

5. Ce produit n'est pas un jouet : Tenez la lampe hors de portée des enfants et des animaux domestiques. 
6. La source lumineuse de cette lampe peut être remplacée en fin de vie par un professionnel qualifié. 

7. Si la lampe tombe et est visiblement endommagée, débranchez immédiatement la fiche secteur et manipulez-la 

avec une prudence particulière. 
8. Pour éviter tout risque, en cas de dommage, le câble extérieur flexible ou le fil de la lampe doit être remplacé 

exclusivement par le fabricant, son distributeur ou une personne qualifiée.  
 

Avertissements relatifs aux piles et aux batteries : 

• Avertissement : Les piles et les batteries ne doivent pas être avalées. Il existe un risque de brûlure chimique ! 

• Pour la mise au rebut de l’appareil, veuillez contacter un électricien qualifié ou votre revendeur afin que la 

batterie soit retirée et éliminée dans le respect de l’environnement. 

• Protégez l’appareil ainsi que la batterie de toute source de chaleur excessive et ne les jetez pas au feu. Attention ! 

Cela peut provoquer l'explosion des piles 

• Tenez les piles et les batteries hors de portée des enfants. Consultez immédiatement un médecin en cas 

d’ingestion de piles. 

• L’acide des piles ne doit pas entrer en contact avec la peau ou les yeux. Si de l’acide de pile entre en contact avec 

les yeux, rincez-les abondamment à l’eau claire et consultez immédiatement un médecin. En cas de contact avec 

la peau, lavez soigneusement la zone concernée à l’eau et au savon.  
• Ne laissez jamais le produit sans surveillance pendant la charge de la batterie. 
• Le produit ne doit être rechargé que par des adultes. 
• Les piles qui fuient doivent être retirées immédiatement par un professionnel. Soyez prudent ! L’électrolyte 

contient des substances nocives pour la santé et l’environnement et peut également endommager la lampe. 
 

 

  

Pièces de rechange 

Code Composant Numéro d'article 

1  

 

51480013-01  

51480013-02 



 

Mise au rebut : 
 

Éliminez les lampes et batteries défectueuses conformément aux dispositions légales en vigueur. 

 Les appareils électriques et électroniques usagés ne doivent pas être éliminés avec les déchets 

ménagers. Recyclez le produit s'il existe une filière prévue à cet effet. Contactez les autorités locales ou votre 

revendeur pour obtenir des conseils en matière de recyclage. 

La batterie doit être correctement recyclée ou éliminée. Recyclez le produit s'il existe une filière prévue 

à cet effet. Contactez les autorités locales ou votre revendeur pour obtenir des conseils en matière de 

recyclage. 
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HR // POZOR! Prije uporabe pažljivo pročitajte uputu za korištenje! 

TEHNIČKI PODACI 

Broj modela:    51480013-01 (siva), 51480013-02 (zelena) 

Nazivna snaga:    5 V istosmjerna struja, LED maks. 1 W 

Klasa zaštite protiv strujnog udara:  klasa III za svjetiljku 

Stupanj zaštite:  IP 20 

Vrsta montaže:   stolna punjiva LED svjetiljka 

Napajanje:  kabel za punjenje s USB-C priključkom 

Mrežni adapter:  (nije isporučeno uz proizvod) 

Duljina kabela za punjenje:  120 cm 

USB ulaz:   5 V istosmjerna struja, maks. 1 A 

Trajanje punjenja (pomoću USB kabela): Trajanje punjenja: 3 sata (ako je potpuno napunjena)      

Trajanje svijetljenja:   4 sata (ako je potpuno napunjena)  

Funkcije svjetiljke: temperatura boje 3000 - 6500 K; uključivanje/isključivanje pomoću dodirne tipke Jedanput 

dodirnite tipku kako biste uključili svjetiljku s toplim bijelim svjetlom (3000 K). Dodirnite tipku po drugi put kako biste 

podesili hladno bijelo svjetlo (6500 K). Dodirnite tipku po treći put kako biste podesili neutralno bijelo svjetlo (4000 

K). Dodirnite tipku po četvrti put kako biste isključili svjetiljku.  Držite tipku pritisnutom kako biste podesili svjetlinu. 

Korisnik ne može zamijeniti žarulju.  

Žarulju smije zamijeniti samo kvalificirana osoba. 

 
U postolju svjetiljke nalazi se integrirana, punjiva litijeva baterija: 

tip baterije 18650, 3,7 V istosmjerna struja, 1200 mAh, 4,44 Wh. 

Baterija se ne može zamijeniti. Ne pokušavajte nasilno otvoriti postolje svjetiljke. To može oštetiti cijelu svjetiljku ili 
njezinu unutarnju konstrukciju, što može negativno utjecati na funkcionalnost svjetiljke.  

 
Proizvod se ne može koristiti tijekom punjenja. 

Budući da su izvori svjetlosti ove svjetiljke dio proizvoda na baterije i isključivo se napajaju baterijama, izuzeti su iz 
ERP uredbi EU 2019/2020 i EU 2019/2015.  

 
 

 

 

 

 

Kratko pritisnite: 
uklj./isklj. 

Pokraj USB-C utora za 
punjenje nalazi se 
kontrolna lampica. 
Ona svijetli crvenom 
bojom dok se 
svjetiljka puni, a 
zelenom kada je 
svjetiljka potpuno 
napunjena. 

Držite 
pritisnutim 



 

 
 
 
 
 
 

 

Opće oznake obavijesti: 

1.  Ovaj proizvod nije vodootporan. Namijenjen je isključivo za unutarnju uporabu. 
2. Ne koristite uređaj u vlažnom okruženju kako biste izbjegli struje curenja ili strujne udare. 

3. Budite oprezni i izbjegavajte ozljede, kao i oštećenje proizvoda. Ne pokušavajte otvoriti postolje svjetiljke. 

4. Svjetiljka se smije koristiti isključivo u predviđenu svrhu. Modifikacija bilo koje vrste je zabranjena. 
5. Ovaj proizvod nije igračka: Držite svjetiljku izvan dohvata djece i kućnih ljubimaca. 

6. Žarulju ove svjetiljke na kraju njenog vijeka trajanja smije zamijeniti samo stručno kvalificirana osoba. 

7. Ako svjetiljka padne i pritom se vidno oštetei, odmah izvucite utikač iz utičnice i budite oprezni pri rukovanju. 
8. Kako biste izbjegli rizike oštećeni vanjski fleksibilni kabel ili vod svjetiljke mora zamijeniti isključivo proizvođač, 

njegov prodajni partner odn. slično kvalificirana osoba.  
 

Upozorenja o baterijama i akumulatorima 

• Upozorenje! Spriječite mogućnost gutanja akumulatora i baterija. Postoji opasnost od nagrizanja! 

• Za zbrinjavanje uređaja obratite se kvalificiranom električaru ili vašem trgovcu kako biste uklonili i zbrinuli 

akumulator na ekološki prihvatljiv način. 

• Zaštitite uređaj i akumulator od jake topline i ne bacajte ih u vatru. Pozor! Time baterije mogu eksplodirati. 

• Držite baterije i akumulatore izvan dohvata djece. Odmah posjetite liječnika, ako je baterija progutana. 

• Akumulatorska kiselina ne smije doći u dodir s kožom ili očima. Ako akumulatorska kiselina dođe u dodir s očima, 

temeljito ih isperite s dovoljno vode i odmah konzultirajte liječnika. Ako akumulatorska kiselina dođe u dodir s 

kožom, temeljito isperite zahvaćeno područje čistom vodom i sapunom.  
• Ne ostavljajte proizvod tijekom punjenja baterije bez nadzora. 
• Proizvod smije puniti samo odrasla osoba. 
• Iscurjele baterije mora odmah ukloniti stručna osoba. Budite oprezni! Elektrolit sadrži tvari opasne za zdravlje i 

okoliš, a može i oštetiti svjetiljku. 
 

 

  

Zamjenski dijelovi 

Kod Sastavni dio Broj artikla 

1  

 

51480013-01  

51480013-02 



 

Zbrinjavanje: 
 

Zbrinite neispravnu svjetiljku i bateriju u otpad sukladno zakonskim odredbama. 

 Električni i elektronički otpad ne smije se zbrinjavati u komunalni otpad. Odnesite dotrajali proizvod u 

sabirni centar za EE otpad. Za više informacija o recikliranju obratite se lokalnoj upravi ili trgovcu kod kojeg ste 

kupili uređaj. 

Bateriju treba pravilno reciklirati ili zbrinuti. Odnesite dotrajali proizvod u sabirni centar za EE otpad. Za 

više informacija o recikliranju obratite se lokalnoj upravi ili trgovcu kod kojeg ste kupili uređaj. 
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PL // UWAGA! Przed użyciem dokładnie przeczytaj instrukcję obsługi! 

DANE TECHNICZNE 

Numer modelu:    51480013-01 (Grau), 51480013-02 (Grün) 

Moc znamionowa:    5 V Gleichstrom, LED max. 1 W 

Klasa ochronności przed porażeniem prądem elektrycznym:  Klasse III für die Leuchte 

Stopień ochrony:  IP 20 

Rodzaj montażu:   Akkubetriebene LED-Tischleuchte 

Zasilanie:  Ladekabel mit USB-C-Anschluss 

Netzadapter:  (nicht enthalten) 

Länge des Ladekabels:  120 cm 

USB-Eingang:   5 V Gleichstrom, max. 1 A 

Ladedauer (mittels USB-Kabel): Czas ładowania: 3 Stunden (wenn vollständig geladen)      

Leuchtdauer:   4 Stunden (wenn vollständig geladen)  

Funkcje lampy: Farbtemperatur 3000–6500 K; Ein-/Ausschalten mittels Touch-Taste. Berühren Sie die Taste einmal, 

um die Leuchte mit warmweißem Licht (3000 K) einzuschalten. Berühren Sie die Taste ein zweites Mal, um 

kaltweißes Licht (6500 K) einzustellen. Berühren Sie die Taste ein drittes Mal, um neutralweißes Licht (4000 K) 

einzustellen. Berühren Sie die Taste ein viertes Mal, um die Leuchte auszuschalten.  Halten Sie die Taste gedrückt, 

um die Helligkeit einzustellen. 

  

Das Leuchtmittel darf nur von einer qualifizierten Fachkraft ausgetauscht werden. 

 
Im Leuchtenfuß befindet sich eine integrierte, wiederaufladbare Lithium-Batterie: 

Batterietyp 18650, 3,7 V Gleichstrom, 1200 mAh, 4,44 Wh. 

Die Batterie ist nicht austauschbar. Versuchen Sie nicht, den Leuchtenfuß gewaltsam zu öffnen. Dadurch kann die 
gesamte Leuchte oder deren Innenkonstruktion beschädigt und die Funktionsfähigkeit der Leuchte dadurch 
beeinträchtigt werden.  

 
Während das Produkt lädt, kann es nicht verwendet werden. 

Da die Lichtquellen dieser Leuchte teil eines batteriebetriebenen Produkts sind und ausschließlich über Batterien 
betrieben werden, sind sie von den ERP-Verordnungen EU 2019/2020 und EU 2019/2015 ausgenommen.  

 
 

 

 

Krótkie 
naciśnięcie: 
Włączanie/wyłąc
zanie 

Neben der USB-C-
Ladebuchse befindet 
sich eine 
Kontrollleuchte. Diese 
leuchtet rot, während 
die Leuchte lädt, und 
grün, wenn die 
Leuchte vollständig 
geladen ist. 

Gedrückt 
halten 



 

 
 
 
 
 
 

 

Allgemeine Sicherheitshinweise: 

1.  Es ist nur für den Innenbereich bestimmt. 
2. Nie używaj jej w wilgotnym środowisku, aby uniknąć prądów upływowych i porażenia prądem. 

3. Zachowaj ostrożność i unikaj obrażeń oraz uszkodzenia urządzenia. Nigdy nie próbuj otwierać podstawy lampy. 

4. Lampa jest dopuszczona wyłącznie do użytku zgodnego z przeznaczeniem. Wszelkie zmiany są zabronione. 
5. Dieses Produkt ist kein Spielzeug: Przechowuj lampę w miejscu niedostępnym dla dzieci i zwierząt domowych. 

6. Źródło światła tej lampy może zostać wymienione pod koniec okresu żywotności przez wykwalifikowanego 

specjalistę. 
7. Wenn die Leuchte herunterfällt und dabei sichtbar beschädigt wird, ziehen Sie sofort den Netzstecker aus der 

Steckdose und gehen Sie besonders vorsichtig damit um. 

8. Jeśli zewnętrzny, elastyczny kabel lub przewód lampy jest uszkodzony, musi zostać wymieniony przez producenta, 

pracownika zakładu serwisowego lub osobę podobnie wykwalifikowaną, aby uniknąć zagrożeń.  
 

Warnhinweise für Batterien und Akkus: 

• Ostrzeżenie! Akkus und Batterien dürfen nicht verschluckt werden.  

• Wenden Sie sich zur Entsorgung des Geräts an eine qualifizierte Elektrofachkraft oder an Ihren Händler, damit der 

Akku entfernt und umweltgerecht entsorgt werden kann. 

• Schützen Sie das Gerät sowie den Akku vor starker Hitze und werfen Sie sie nicht ins Feuer. Uwaga! Batterien 

können dadurch explodieren. 

• Halten Sie Batterien und Akkus außerhalb der Reichweite von Kindern. Suchen Sie umgehend einen Arzt auf, wenn 

Batterien verschluckt wurden. 

• Batteriesäure darf nicht mit Haut oder Augen in Kontakt gelangen. Sollte Batteriesäure in die Augen gelangt sein, 

spülen Sie diese gründlich mit reichlich Wasser aus und konsultieren Sie umgehend einen Arzt. Sollte Batteriesäure 

mit Ihrer Haut in Kontakt gelangt sein, waschen Sie die betroffene Stelle gründlich mit Wasser und Seife.  
• Lassen Sie das Produkt nicht unbeaufsichtigt, während der Akku lädt. 
• Das Produkt darf nur von Erwachsenen aufgeladen werden. 
• Auslaufende Batterien müssen umgehend von einer Fachkraft entfernt werden. Zachowaj ostrożność! Elektrolit 

zawiera substancje niebezpieczne dla zdrowia i środowiska i może uszkodzić lampę. 
 

 

  

Części zamienne 

Kod Część Numer artykułu 

1  

 

51480013-01  

51480013-02 



 

Utylizacja: 
 

Entsorgen Sie defekte Leuchten und Akkus gemäß den gesetzlichen Vorschriften. 

 Zutylizuj produkt w sposób ekologiczny, jeśli w Twojej okolicy dostępny jest zakład recyklingu. W celu 

uzyskania informacji na temat recyklingu skontaktuj się z lokalnymi władzami lub sprzedawcą. 

 Zutylizuj produkt w sposób ekologiczny, jeśli w Twojej okolicy dostępny jest zakład recyklingu. W celu 

uzyskania informacji na temat recyklingu skontaktuj się z lokalnymi władzami lub sprzedawcą. 
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RO // ATENȚIE! Citiți cu atenție instrucțiunile înaintea utilizării! 

DATE TEHNICE 

Număr model:    51480013-01 (Grau), 51480013-02 (Grün) 

Putere nominală:    5 V Gleichstrom, LED max. 1 W 

Clasă de protecție împotriva electrocutării:  Klasse III für die Leuchte 

Grad de protecție:  IP20 

Mod de montare:   Akkubetriebene LED-Tischleuchte 

Alimentare cu energie electrică:  Ladekabel mit USB-C-Anschluss 

Adaptor:  (nu este inclusă) 

Länge des Ladekabels:  120 cm 

USB-Eingang:   5 V curent continuu, max. 1 A 

Timp de încărcare (prin cablu USB) Durata de încărcare: 3 Stunden (wenn vollständig geladen)      

Durata de iluminare:   4 Stunden (wenn vollständig geladen)  

Funcțiile lămpii: Farbtemperatur 3000–6500 K; Ein-/Ausschalten mittels Touch-Taste. Berühren Sie die Taste einmal, 

um die Leuchte mit warmweißem Licht (3000 K) einzuschalten. Berühren Sie die Taste ein zweites Mal, um 

kaltweißes Licht (6500 K) einzustellen. Berühren Sie die Taste ein drittes Mal, um neutralweißes Licht (4000 K) 

einzustellen. Atingeți butonul a patra oară pentru a stinge lampa.  apăsați și mențineți apăsat butonul pentru a seta 

luminozitatea. 

Sursa de lumină nu poate fi înlocuită de către utilizator.  

Becul nu poate fi înlocuit decât de către un specialist în domeniu. 

 
Im Leuchtenfuß befindet sich eine integrierte, wiederaufladbare Lithium-Batterie: 

Batterietyp 18650, 3,7 V Gleichstrom, 1200 mAh, 4,44 Wh. 

Bateria nu poate fi înlocuită. Versuchen Sie nicht, den Leuchtenfuß gewaltsam zu öffnen. Dadurch kann die gesamte 
Leuchte oder deren Innenkonstruktion beschädigt und die Funktionsfähigkeit der Leuchte dadurch beeinträchtigt 
werden.  

 
Während das Produkt lädt, kann es nicht verwendet werden. 
Da die Lichtquellen dieser Leuchte teil eines batteriebetriebenen Produkts sind und ausschließlich über Batterien 
betrieben werden, sind sie von den ERP-Verordnungen EU 2019/2020 und EU 2019/2015 ausgenommen.  

 
 

 

 

Apăsați scurt: 
Pornire/oprire 

Neben der USB-C-
Ladebuchse befindet 
sich eine 
Kontrollleuchte. Diese 
leuchtet rot, während 
die Leuchte lädt, und 
grün, wenn die 
Leuchte vollständig 
geladen ist. 

Gedrückt 
halten 



 

 
 
 
 
 
 

 

Măsuri generale de siguranță: 

1.  Es ist nur für den Innenbereich bestimmt. 
2. Nu utilizați lampa într-un mediu umed pentru a evita curentul de scurgere și pericolul electrocutării. 

3. Fiți atenți și evitați rănirea și deteriorarea dispozitivului. Nu încercați niciodată să deschideți soclul lămpii. 

4. Lampa trebuie utilizată numai în conformitate cu scopul specificat. Orice modificare este interzisă. 
5. Acest produs nu este o jucărie: Țineți produsul departe de copii și animale de companie. 

6. La sfârșitul duratei sale de viață, becul trebuie înlocuit de către o persoană calificată. 

7. Wenn die Leuchte herunterfällt und dabei sichtbar beschädigt wird, ziehen Sie sofort den Netzstecker aus der 

Steckdose und gehen Sie besonders vorsichtig damit um. 

8. Pentru evitarea riscurilor, cablul exterior flexibil sau cablul lămpii vor fi înlocuite în caz de deteriorare doar de către 

producător, distribuitorii acestuia sau de către o persoană cu o calificare asemănătoare.  
 

Warnhinweise für Batterien und Akkus: 

• Atenție! Acumulatorii și bateriile reîncărcabile nu trebuie înghițite. Există riscul de arsuri chimice! 

• Pentru a arunca aparatul dumneavoastră uzat, adresați-vă unui electrician calificat sau distribuitorului pentru ca 

bateria să poată fi îndepărtată și eliminată într-un mod ecologic. 

• Protejați dispozitivul și bateria de căldură excesivă și nu le aruncați în foc. Atenție! Acest lucru poate cauza 

explozia bateriilor. 

• Nu lăsați bateriile și acumulatorii la îndemâna copiilor. Consultați de urgență un medic în cazul în care bateriile au 

fost înghițite. 

• Acidul bateriei nu trebuie să intre în contact cu pielea sau cu ochii. Dacă acidul bateriei ajunge în ochi, clătiți bine 

cu multă apă și consultați imediat un medic. Dacă acidul bateriei intră în contact cu pielea, spălați bine zona 

afectată cu apă și săpun.  
• Nu lăsați produsul nesupravegheat în timp ce bateria se încarcă. 
• Acest produs poate fi încărcat numai de către adulți. 
• Bateriile care curg trebuie îndepărtate imediat de către un specialist.  Aveți grijă! Electrolitul conține substanțe 

periculoase pentru sănătate și mediu și poate, de asemenea, deteriora lampa. 
 

 

  

Piese de schimb 

Cod Piesă componentă Număr articol 

1  

 

51480013-01  

51480013-02 



 

Eliminare: 
 

Eliminați corpurile de iluminat defecte în conformitate cu reglementările legale. 

 Este interzisă aruncarea echipamentelor electrice și electronice la un loc cu deșeurile menajere. Reciclați 

produsul atâta timp cât vă stă la dispoziție un centru dedicat reciclării. Pentru mai multe informații referitoare 

la reciclare adresați-vă autorităților dumneavoastră locale sau distribuitorului. 

Bateria trebuie să fie reciclată sau eliminată în mod corect. Reciclați produsul atâta timp cât vă stă la 

dispoziție un centru dedicat reciclării. Pentru mai multe informații referitoare la reciclare adresați-vă 

autorităților dumneavoastră locale sau distribuitorului. 
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RS // PAŽNJA! Pažljivo pročitajte uputstvo za upotrebu pre korišćenja! 

TEHNIČKI PODACI 

Broj modela:    51480013-01 (siva), 51480013-02 (zelena) 

Nominalna snaga:    5 V jednosmerne struje, LED maks. 1 W 

Klasa zaštite od strujnog udara:  klasa III za lampu 

Vrsta zaštite:  IP 20 

Vrsta montaže:   Stona LED lampa na baterije 

Napajanje:  Ladekabel mit USB-C-Anschluss 

Strujni ispravljač:  (nije sadržano u pakovanju) 

Dužina punjača:  120 cm 

USB ulaz:   5 V jednosmerne struje, maks. 1 A 

Vreme punjenja (putem USB kabla): Vreme punjenja: 3 sata (kada je potpuno napunjena)      

Vreme rada:   4 sata (kada je potpuno napunjena)  

Funkcije lampe: Temperatura boje 3000–6500 K; Uključivanje/isključivanje pomoću tastera osetljivog na dodir 

Dodirnite taster jednom da biste uključili toplo belo svetlo (3000 K). Dodirnite taster još jednom da biste podesili 

hladno belo svetlo (6500 K). Dodirnite taster treći put da biste podesili neutralno belo svetlo (4000 K). Četvrtim 

pritiskom tastera isključujete lampu.  Pritisnite i zadržite dugme kako biste podesili jačinu svetlosti. 

Sijalicu ne može da zameni korisnik.  

Sijalicu sme da menja samo kvalifikovano stručno lice. 

 
U postolju lampe se nalazi integrisana, punjiva litijumska baterija: 

Tip baterije 18650, 3,7 V jednosmerne struje, 1200 mAh, 4,44 Wh. 

Baterija se ne može menjati. Ne pokušavajte nasilno da otvorite postolje lampe. To može oštetiti celu lampu ili njenu 
unutrašnju strukturu, što će loše uticati na funkcionalnost lampe.  

 
Proizvod se ne može koristiti dok se puni. 

Da die Lichtquellen dieser Leuchte teil eines batteriebetriebenen Produkts sind und ausschließlich über Batterien 
betrieben werden, sind sie von den ERP-Verordnungen EU 2019/2020 und EU 2019/2015 ausgenommen.  

 
 

 

 

 

 

kratko pritisnuti: 
uklj./isklj. 

Neben der USB-C-
Ladebuchse befindet 
sich eine 
Kontrollleuchte. Ova 
lampica svetli crveno 
dok se lampa puni, a 
zeleno kada je lampa 
potpuno napunjena. 

Držati 
pritisnuto 



 

 
 
 
 
 
 

 

Opšte sigurnosne napomene: 

1.  Ovaj proizvod nije vodootporan. Namenjen je samo za upotrebu u zatvorenom prostoru. 
2. Uređaj nemojte koristiti u vlažnom okruženju kako biste sprečili nastanak struja odvoda i strujnih udara. 

3. Budite pažljivi i izbegavajte povrede i oštećenje uređaja. Nikada nemojte pokušavati da otvorite postolje lampe. 

4. Lampu koristite isključivo u skladu sa namenom. Zabranjeno je vršenje bilo kakvih izmena. 
5. Ovaj proizvod nije igračka. Držite lampu van domašaja dece i kućnih ljubimaca. 

6. Sijalicu ove lampe na kraju životnog veka može zameniti stručno lice. 

7. Ako lampa padne i vidljivo je oštećena, odmah izvucite utikač iz utičnice i rukujte njome sa izuzetnim oprezom. 
8. U cilju izbegavanja rizika, a u slučaju oštećenja spoljašnjeg, fleksibilnog kabla ili provodnika svetiljke, zamenu sme 

da vrši isključivo proizvođač, njegov distributivni partner ili slično kvalifikovano lice.  
 

Upozorenja za baterije: 

• Upozorenje! Punjive i standardne baterije se ne smeju gutati. Postoji opasnost od hemijskih opekotina! 

• U cilju zbrinjavanja uređaja, kontaktirajte kvalifikovanog električara ili svog prodavca kako bi se baterija uklonila i 

odložila na ekološki prihvatljiv način. 

• Zaštitite uređaj i bateriju od jake toplote i ne bacajte ih u vatru. Pažnja! Baterije bi mogle da eksplodiraju. 

• Standardne i punjive baterije čuvajte van domašaja dece. Ukoliko se baterije progutaju, odmah potražite lekarsku 

pomoć. 

• Kiselina iz baterije ne sme doći u kontakt sa kožom ili očima. Ukoliko kiselina iz baterije dospe u oči, temeljno ih 

isperite velikom količinom vode i odmah se obratite lekaru. Ukoliko kiselina iz baterije dođe u kontakt sa kožom, 

dobro operite zahvaćeno mesto vodom i sapunom.  
• Ne ostavljajte proizvod bez nadzora dok se baterija puni. 
• Proizvod smeju puniti samo odrasle osobe. 
• Baterije koje cure bez odlaganja mora izvaditi kvalifikovano stručno lice. Budite pažljivi! Elektrolit sadrži supstance 

koje su opasne po zdravlje i životnu sredinu, i takođe mogu oštetiti svetiljku. 
 

 

  

Rezervni delovi 

Kod Deo Broj artikla 

1  

 

51480013-01  

51480013-02 



 

Odlaganje u otpad: 
 

Odložite neispravne lampe i baterije u skladu sa zakonskim propisima. 

 Stari električni i elektronski uređaji ne smeju se odlagati zajedno sa kućnim otpadom. Reciklirajte 

proizvod ukoliko postoje mogućnosti za to. Informacije o reciklaži možete dobiti od nadležne lokalne službe ili 

od svog prodavca. 

Baterija se mora pravilno reciklirati ili odložiti. Reciklirajte proizvod ukoliko postoje mogućnosti za to. 

Informacije o reciklaži možete dobiti od nadležne lokalne službe ili od svog prodavca. 
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SK // POZOR! Pred použitím si dôkladne prečítajte návod na použitie! 

TECHNICKÉ ÚDAJE 

Číslo modelu:    51480013-01 (sivá), 51480013-02 (zelená) 

Menovitý výkon:    5 V jednosmerný prúd, LED max. 1 W 

Trieda ochrany proti úrazu elektrickým prúdom:  III (svietidlo) 

Stupeň ochrany krytom:  IP20 

Typ montáže:   nabíjateľná stolná LED lampa 

Napájanie:  nabíjací kábel s USB konektorom typu C 

Napájací adaptér:  (nie je súčasťou balenia) 

Dĺžka nabíjacieho kábla:  120 cm 

USB vstup:   5 V jednosmerný prúd, max. 1 A. 

Čas nabíjania (pomocou USB kábla): čas nabíjania: 3 hodiny (do úplného nabitia)      

Čas svietenia:   4 hodiny (pri plne nabitom svietidle)  

Funkcie svietidla: farebná teplota 3 000 – 6 500 K; zapnutie/vypnutie pomocou dotykového tlačidla. Jedným 

dotykom tlačidla zapnete svietidlo s teplým bielym svetlom (3 000 K). Druhým dotykom tlačidla nastavíte studené 

biele svetlo (6 500 K). Tretím dotykom tlačidla nastavíte neutrálne biele svetlo (4 000 K). Štvrtým dotykom tlačidla 

svietidlo vypnete.  Na nastavenie jasu podržte tlačidlo. 

Žiarovku nemôže vymeniť používateľ.  

Žiarovku smie vymeniť len kvalifikovaný odborník. 

 
V podstavci svietidla sa nachádza integrovaná nabíjateľná lítiová batéria: 

typ batérie 18650, 3,7 V jednosmerný prúd, 1 200 mAh, 4,44 Wh. 

Batériu nie je možné vymeniť. Nepokúšajte sa nasilu otvoriť podstavec svietidla. Mohli by ste poškodiť celé svietidlo 
alebo jeho vnútornú konštrukciu, a tým negatívne ovplyvniť funkčnosť svietidla.  

 
Keď sa výrobok nabíja, nie je možné ho používať. 

Keďže svetelné zdroje tohto svietidla sú súčasťou výrobku napájaného batériami a sú prevádzkované výlučne 
pomocou batérií, nepodliehajú nariadeniam ErP EÚ 2019/2020 a EÚ 2019/2015.  

 
 

 

 

 

 

Krátke stlačenie: 
zapnutie/vypnuti
e 

Neben der USB-C-
Ladebuchse befindet 
sich eine 
Kontrollleuchte. Diese 
leuchtet rot, während 
die Leuchte lädt, und 
grün, wenn die 
Leuchte vollständig 
geladen ist. 

Stlačenie a 
podržanie 
tlačidla 



 

 
 
 
 
 
 

 

Všeobecné bezpečnostné pokyny 

1.  Tento výrobok nie je vodovzdorný. Je určený len do interiéru. 
2. Nepoužívajte svietidlo vo vlhkom prostredí. Predídete tak vzniku zvodových prúdov a úrazu elektrickým prúdom. 

3. Buďte opatrná/-ý, aby ste predišli zraneniam a poškodeniu výrobku. Nikdy sa nepokúšajte otvoriť podstavec 

svietidla. 
4. Svietidlo sa smie používať len na stanovený účel. Akékoľvek zmeny sú zakázané. 

5. Toto svietidlo nie je hračka. Držte ho mimo dosahu detí a domácich zvierat. 

6. Svetelný zdroj tohto svietidla môže po skončení jeho životnosti vymeniť len odborne kvalifikovaná osoba. 
7. Ak svietidlo spadne a viditeľne sa poškodí, ihneď vytiahnite zástrčku zo zásuvky a zaobchádzajte s ním mimoriadne 

opatrne. 

8. Vzhľadom na možné nebezpečenstvo smie vonkajší flexibilný kábel alebo kábel svietidla v prípade poškodenia 

vymeniť len výrobca, jeho distribučný partner alebo podobne kvalifikovaná osoba.  
 

Varovania týkajúce sa batérií a akumulátorov 

• Varovanie! Akumulátory a batérie sa nesmú prehĺtať, pretože hrozí nebezpečenstvo poleptania! 

• V prípade likvidácie svietidla sa obráťte na kvalifikovaného elektrikára alebo svojho predajcu, ktorý akumulátor 

odstráni a zlikviduje ekologickým spôsobom. 

• Svietidlo a akumulátor chráňte pred vysokými teplotami a nevhadzujte ich do ohňa, pretože by mohlo dôjsť k 

výbuchu. 

• Batérie a akumulátory uchovávajte mimo dosahu detí. V prípade prehltnutia batérií ihneď vyhľadajte lekára. 

• Kyselina z batérie sa nesmie dostať do kontaktu s pokožkou ani očami. Keď sa dostane do očí, dôkladne ich 

vypláchnite veľkým množstvom vody a okamžite vyhľadajte lekársku pomoc. V prípade kontaktu s pokožkou 

postihnuté miesto umyte mydlom a dostatočným množstvom vody.  
• Počas nabíjania akumulátora nenechávajte svietidlo bez dozoru. 
• Svietidlo smie nabíjať len dospelá osoba. 
• Vytečené batérie musí ihneď odstrániť odborník. Buďte opatrná/-ý! Elektrolyt obsahuje látky, ktoré sú škodlivé pre 

zdravie a životné prostredie a môžu poškodiť svietidlo. 
 

 

  

Náhradné diely 

Kód Diel Číslo výrobku 

1  

 

51480013-01  

51480013-02 



 

Likvidácia 
 

Poškodené svietidlá a akumulátory zlikvidujte v súlade s platnými zákonnými predpismi. 

 Staré elektrické a elektronické zariadenia sa nesmú likvidovať spolu s domácim odpadom. Keď sú k 

dispozícii zariadenia na recykláciu, výrobok recyklujte. Pokyny na recykláciu vám poskytnú zamestnanci 

miestneho úradu alebo váš predajca. 

Akumulátor sa musí správne recyklovať alebo zlikvidovať. Keď sú k dispozícii zariadenia na recykláciu, 

výrobok recyklujte. Pokyny na recykláciu vám poskytnú zamestnanci miestneho úradu alebo váš predajca. 
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SI // POZOR! Pred uporabo pazljivo preberite navodila za uporabo! 

TEHNIČNI PODATKI 

Številka modela:    51480013-01 (Grau), 51480013-02 (Grün) 

Nazivna moč:    5 V Gleichstrom, LED max. 1 W 

Razred zaščite pred električnim udarom:  Klasse III für die Leuchte 

Stopnja zaščite:  IP20 

Vrsta montaže:   Akkubetriebene LED-Tischleuchte 

Električno napajanje:  Ladekabel mit USB-C-Anschluss 

Adapter:  (ni priložen) 

Länge des Ladekabels:  120 cm 

USB-Eingang:   5 V DC, maks. 1 A 

Čas polnjenja (z USB-kablom): Trajanje polnjenja: 3 Stunden (wenn vollständig geladen)      

Čas svetenja:   4 Stunden (wenn vollständig geladen)  

Funkcije svetilke: Farbtemperatur 3000–6500 K; Ein-/Ausschalten mittels Touch-Taste. Berühren Sie die Taste 

einmal, um die Leuchte mit warmweißem Licht (3000 K) einzuschalten. Berühren Sie die Taste ein zweites Mal, um 

kaltweißes Licht (6500 K) einzustellen. Berühren Sie die Taste ein drittes Mal, um neutralweißes Licht (4000 K) 

einzustellen. Pritisnite gumb še četrtič, če svetilko želite izklopiti.  Če želite nastaviti svetlost, držite gumb pritisnjen. 

Svetlobnega vira ne more zamenjati uporabnik.  

Svetlobni vir sme zamenjati le usposobljen strokovnjak. 

 
Im Leuchtenfuß befindet sich eine integrierte, wiederaufladbare Lithium-Batterie: 

Batterietyp 18650, 3,7 V Gleichstrom, 1200 mAh, 4,44 Wh. 

Baterije ni mogoče zamenjati. Versuchen Sie nicht, den Leuchtenfuß gewaltsam zu öffnen. Dadurch kann die 
gesamte Leuchte oder deren Innenkonstruktion beschädigt und die Funktionsfähigkeit der Leuchte dadurch 
beeinträchtigt werden.  

 
Während das Produkt lädt, kann es nicht verwendet werden. 

Da die Lichtquellen dieser Leuchte teil eines batteriebetriebenen Produkts sind und ausschließlich über Batterien 
betrieben werden, sind sie von den ERP-Verordnungen EU 2019/2020 und EU 2019/2015 ausgenommen.  

 
 

 

 

 

Kratek pritisk: 
vklop/izklop 

Neben der USB-C-
Ladebuchse befindet 
sich eine 
Kontrollleuchte. Diese 
leuchtet rot, während 
die Leuchte lädt, und 
grün, wenn die 
Leuchte vollständig 
geladen ist. 

Gedrückt 
halten 



 

 
 
 
 
 
 

 

Splošna varnostna opozorila: 

1.  Es ist nur für den Innenbereich bestimmt. 
2. Naprave ne uporabljajte v vlažnem okolju, tako boste preprečili uhajavi tok in električni udar. 

3. Bodite pazljivi in preprečite telesne poškodbe ter poškodbe naprave. Nikoli ne skušajte odpreti podnožja svetilke. 

4. Svetilka se lahko uporablja le za predvideni namen. Vse spremembe so prepovedane. 
5. Ta izdelek ni igrača: Svetilko hranite izven dosega otrok in hišnih ljubljenčkov. 

6. Svetlobni vir te svetilke lahko ob koncu življenjske dobe zamenja strokovno usposobljena oseba. 

7. Wenn die Leuchte herunterfällt und dabei sichtbar beschädigt wird, ziehen Sie sofort den Netzstecker aus der 

Steckdose und gehen Sie besonders vorsichtig damit um. 

8. Da bi preprečili nevarnosti, mora zunanji fleksibilni kabel ali napeljavo svetilke v primeru poškodbe zamenjati 

izključno proizvajalec, njegov distributer ali podobno usposobljena oseba.  
 

Warnhinweise für Batterien und Akkus: 

• Opozorilo! Baterije in akumulatorji se ne smejo pogoltniti. Obstaja nevarnost razjedenin! 

• Za odstranjevanje naprave se obrnite na kvalificiranega električarja ali svojega trgovca, da se bo baterija lahko 

odstranila in na okolju prijazen način odvrgla. 

• Zaščitite napravo ter baterijo pred močno vročino in ju ne vrzite v ogenj. Pozor! Baterije lahko zaradi tega 

eksplodirajo. 

• Baterije in akumulatorje shranjujte izven dosega otrok. Če pogoltnete baterije, nemudoma poiščite zdravniško 

pomoč. 

• Baterijska kislina ne sme priti v stik s kožo ali očmi. Če bi baterijska kislina prišla v oči, jih temeljito izperite z obilo 

vode in takoj poiščite zdravniško pomoč. Če pride baterijska kislina v stik z vašo kožo, temeljito umijte prizadeto 

mesto z vodo in milom.  
• Ne puščajte izdelka brez nadzora, medtem ko se baterija polni. 
• Izdelek lahko polnijo le odrasle osebe. 
• Baterije, ki so se razlile, mora takoj odstraniti strokovnjak. Bodite previdni! Elektrolit vsebuje snovi, ki škodujejo 

zdravju in ogrožajo okolje ter lahko poleg tega poškodujejo svetilko. 
 

 

  

Nadomestni deli 

Oznaka Sestavni del Številka artikla 

1  

 

51480013-01  

51480013-02 



 

Odstranjevanje: 
 

Odvrzite okvarjene svetilke in baterije v skladu z zakonskimi predpisi. 

 Odpadnih električnih in elektronskih naprav ne smete odvreči med gospodinjske odpadke. Reciklirajte 

izdelek, če je na voljo ustrezna infrastruktura. Za napotke glede recikliranja se obrnite na svojo lokalno službo ali 

trgovca. 

Baterijo je treba reciklirati ali odvreči na pravilen način. Reciklirajte izdelek, če je na voljo ustrezna 

infrastruktura. Za napotke glede recikliranja se obrnite na svojo lokalno službo ali trgovca. 
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CZ// POZOR! Před použitím si pečlivě přečtěte návod k obsluze. 

TECHNICKÉ ÚDAJE 

Číslo modelu:    51480013-01 (Grau), 51480013-02 (Grün) 

Jmenovitý výkon:    5 V Gleichstrom, LED max. 1 W 

Třída ochrany před úrazem elektrickým proudem:  Klasse III für die Leuchte 

Typ ochrany:  IP 20 

Typ montáže:   Akkubetriebene LED-Tischleuchte 

Napájení:  Ladekabel mit USB-C-Anschluss 

Síťový adaptér:  (není součástí balení) 

Länge des Ladekabels:  120 cm 

USB-Eingang:   stejnosměrný proud o 5 V, max. 1 A 

Doba nabíjení (přes USB kabel): Doba nabíjení: 3 Stunden (wenn vollständig geladen)      

Doba svícení   4 Stunden (wenn vollständig geladen)  

Funkce svítidla: Farbtemperatur 3000–6500 K; Ein-/Ausschalten mittels Touch-Taste. Berühren Sie die Taste einmal, 

um die Leuchte mit warmweißem Licht (3000 K) einzuschalten. Berühren Sie die Taste ein zweites Mal, um 

kaltweißes Licht (6500 K) einzustellen. Berühren Sie die Taste ein drittes Mal, um neutralweißes Licht (4000 K) 

einzustellen. Čtvrtým dotykem tlačítka světlo zhasnete.  Stisknutím a podržením tlačítka nastavte jas. 

Žárovku nesmí měnit uživatel.  

LED žárovku smí vyměnit pouze kvalifikovaný odborník. 

 
Im Leuchtenfuß befindet sich eine integrierte, wiederaufladbare Lithium-Batterie: 

Batterietyp 18650, 3,7 V Gleichstrom, 1200 mAh, 4,44 Wh. 

Baterii nelze vyměnit. Versuchen Sie nicht, den Leuchtenfuß gewaltsam zu öffnen. Dadurch kann die gesamte 
Leuchte oder deren Innenkonstruktion beschädigt und die Funktionsfähigkeit der Leuchte dadurch beeinträchtigt 
werden.  

 
Während das Produkt lädt, kann es nicht verwendet werden. 

Da die Lichtquellen dieser Leuchte teil eines batteriebetriebenen Produkts sind und ausschließlich über Batterien 
betrieben werden, sind sie von den ERP-Verordnungen EU 2019/2020 und EU 2019/2015 ausgenommen.  

 
 

 

 

 

krátce stiskněte: 
zapnout/vypnout 

Neben der USB-C-
Ladebuchse befindet 
sich eine 
Kontrollleuchte. Diese 
leuchtet rot, während 
die Leuchte lädt, und 
grün, wenn die 
Leuchte vollständig 
geladen ist. 

Gedrückt 
halten 



 

 
 
 
 
 
 

 

Všeobecné bezpečnostní pokyny: 

1.  Es ist nur für den Innenbereich bestimmt. 
2. Svítidlo neinstalujte do vlhkého prostředí, tím zabráníte svodovému proudu nebo zasáhnutí elektrickým proudem. 

3. Buďte opatrní a vyvarujte se zranění a poškození zařízení. Nikdy se nepokoušejte otevřít základnu svítidla. 

4. Svítidlo je určené výhradně k danému účelu. Jakékoli úpravy jsou zakázány. 
5. Tento výrobek není hračka: Uchovávejte svítidlo mimo dosah dětí a domácích zvířat. 

6. Žárovku tohoto svítidla smí po skončení životnosti vyměnit odborně způsobilá osoba. 

7. Wenn die Leuchte herunterfällt und dabei sichtbar beschädigt wird, ziehen Sie sofort den Netzstecker aus der 

Steckdose und gehen Sie besonders vorsichtig damit um. 

8. Aby se předešlo rizikům, smí vnější ohebný kabel nebo kabel žárovky v případě poškození vyměnit pouze výrobce, 

jeho obchodní partner nebo podobně kvalifikovaná osoba.  
 

Warnhinweise für Batterien und Akkus: 

• Pozor! Akumulátory a baterie nesmí být spolknuty. Hrozí nebezpečí poleptání! 

• Chcete-li zařízení zlikvidovat, obraťte se na kvalifikovaného elektrikáře nebo na svého prodejce, aby mohl baterii 

vyjmout a zlikvidovat způsobem šetrným k životnímu prostředí. 

• Chraňte zařízení a baterii před nadměrným teplem a nevhazujte je do ohně. Pozor! Baterie kvůli tomu mohou 

explodovat. 

• Baterie a akumulátory uchovávejte mimo dosah dětí. V případě spolknutí baterií okamžitě vyhledejte lékařskou 

pomoc. 

• Kyselina z baterie nesmí přijít do styku s kůží nebo očima. Pokud se kyselina z baterie dostane do očí, důkladně je 

vypláchněte velkým množstvím vody a okamžitě vyhledejte lékaře. Pokud se kyselina z baterie dostane do 

kontaktu s pokožkou, důkladně omyjte postižené místo vodou a mýdlem.  
• Během nabíjení baterie nenechávejte výrobek bez dozoru. 
• Tento výrobek smí nabíjet pouze dospělé osoby. 
• Vytékající baterie musí být neprodleně zlikvidovány odborníkem. Buďte opatrní! Elektrolyt obsahuje látky škodlivé 

pro zdraví a životní prostředí a může navíc poškodit svítidlo. 
 

 

  

Náhradní díly 

Kód Součástka Číslo výrobku 

1  

 

51480013-01  

51480013-02 



 

Likvidace: 
 

Vadná světla a baterie zlikvidujte v souladu se zákonnými předpisy. 

 Odpadní elektrická a elektronická zařízení se nesmí likvidovat společně s domovním odpadem. Recyklujte 

výrobek, pokud jsou k dispozici recyklační zařízení. Pokyny k recyklaci získáte u místního úřadu nebo u prodejce. 

Baterie musí být recyklována nebo správně zlikvidována. Recyklujte výrobek, pokud jsou k dispozici 

recyklační zařízení. Pokyny k recyklaci získáte u místního úřadu nebo u prodejce. 
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HU // VIGYÁZAT! Használat előtt gondosan olvassa el ezt az útmutatót! 

MŰSZAKI ADATOK 

Modellszám:    51480013-01 (szürke), 51480013-02 (zöld) 

Névleges teljesítmény:    5 V egyenáram, max. 1 wattos LED izzó 

Áramütés elleni védelmi osztály:  lámpa - III. osztály 

Védettség:  IP 20 

Szerelési mód:   Akkumulátoros LED asztali lámpa 

Áramellátás:  Ladekabel mit USB-C-Anschluss 

Hálózati adapter:  (nem tartozék) 

Töltőkábel hossza:  120 cm 

USB-bemenet:   5 V egyenáram, max. 1 A 

Töltési idő (USB kábellel): Töltési idő: 3 óra (teljesen feltöltve)      

Világítási időtartam:   4 óra (teljesen feltöltve)  

A lámpa funkciói: 3000–6500 K színhőmérséklet; be-/kikapcsolás érintőgombbal. Érintse meg egyszer a gombot a 

lámpa meleg fehér fénnyel (3000 K) történő bekapcsolásához. A hideg fehér fény (6500 K) beállításához érintse meg 

a gombot kétszer. A semleges fehér fény (4000 K) beállításához érintse meg a gombot háromszor. A lámpa 

kikapcsolásához negyedszer is érintse meg a gombot.  A fényerő beállításához tartsa lenyomva a gombot. 

Az izzót a felhasználó nem cserélheti ki.  

Az izzót csak képzett szakember cserélheti ki. 

 
A lámpa talpában egy beépített, újratölthető lítium-elem található: 

Elem típusa: 18650, 3,7 V egyenáram, 1200 mAh, 4,44 Wh. 

Az elem nem cserélhető. Ne próbálja meg erőszakkal kinyitni a lámpa talpát. Ezáltal a lámpa vagy annak belső 
szerkezete megsérülhet, és a lámpa működőképessége is romolhat.  

 
A termék töltés közben nem használható. 

Mivel a lámpa izzói egy elemmel működő termék részei, és kizárólag elemmel működnek, nem tartoznak az EU 
2019/2020 és EU 2019/2015 ERP rendeletek hatálya alá.  

 
 

 

 

 

 

Nyomja meg 
röviden: be-
/kikapcsolás 

Az USB-C 
töltőcsatlakozó 
mellett található egy 
jelzőlámpa. Pirosan 
világít, amíg a lámpa 
töltődik, és zölden, ha 
a lámpa teljesen 
feltöltődött. 

Gedrückt 
halten 



 

 
 
 
 
 
 

 

Általános biztonsági tudnivalók: 

1.  Csak beltéri használatra alkalmas. 
2. Az áramszivárgások és az áramütés elkerülése érdekében ne használja a készüléket nedves környezetben. 

3. Legyen óvatos, és kerülje a sérüléseket és a termék károsodását. Soha ne próbálja meg szétszerelni a lámpatalpat. 

4. A lámpa kizárólag rendeltetésszerű használatra alkalmas. A lámpán mindennemű változtatás tilos. 
5. A termék nem játék. Tartsa a lámpát gyermekek és háziállatok számára elérhetetlen helyen. 

6. A lámpában lévő izzót élettartama végén szakképzett személy cserélheti ki. 

7. Ha a lámpa leesett és láthatóan megsérült, azonnal húzza ki a hálózati csatlakozót a konnektorból, és különösen 

óvatosan kezelje. 

8. A kockázatok elkerülése érdekében a sérült flexibilis kábelt és a vezetéket csak a gyártó, az értékesítő vagy egy 

képzett szakember cserélheti ki.  
 

Az elemekkel és akkumulátorokkal kapcsolatos figyelmeztetések: 

• Vigyázat! Az akkumulátorokat és elemeket nem szabad lenyelni. Fennáll a kémiai égési sérülések veszélye. 

• A termék ártalmatlanításához forduljon szakképzett villanyszerelőhöz vagy a kereskedőhöz, hogy az akkumulátort 

eltávolítsa és környezetbarát módon ártalmatlanítsa. 

• Védje a terméket és az akkumulátort a túlzott hőtől, és ne dobja tűzbe. Figyelem! Ez az elemek felrobbanását 

okozhatja. 

• Az elemeket és az újratölthető elemeket tartsa távol a gyermekektől. Azonnal forduljon orvoshoz, ha lenyelték az 

elemeket. 

• Az akkumulátorsav nem kerülhet bőrre vagy szembe. Ha akkumulátorsav kerül a szemébe, alaposan öblítse ki bő 

vízzel, és azonnal forduljon orvoshoz. Ha az akkumulátorsav a bőrével érintkezik, alaposan mossa le szappannal és 

vízzel az érintett területet.  
• Ne hagyja felügyelet nélkül a terméket az akkumulátor töltése közben. 
• A terméket csak felnőttek tölthetik. 
• A szivárgó elemeket azonnal el kell távolítania egy képzett szakembernek. Kérjük, legyen óvatos! Az elektrolit az 

egészségre és a környezetre ártalmas anyagokat tartalmaz, és a lámpát is károsíthatja. 
 

 

  

Pótalkatrészek 

Kód Alkatrész Cikkszám 

1  

 

51480013-01  

51480013-02 



 

Ártalmatlanítás: 
 

A meghibásodott lámpákat és akkumulátorokat a jogszabályi előírásoknak megfelelően ártalmatlanítsa. 

 Az elektromos és az elektronikus készülékeket nem szabad a háztartási hulladékba dobni. Hasznosítsa 

újra a terméket, amennyiben rendelkezésre állnak arra alkalmas berendezések. Újrahasznosítási tudnivalókért 

forduljon a helyi hatóságokhoz vagy kereskedőjéhez. 

Az akkumulátort újra kell hasznosítani vagy megfelelően kell ártalmatlanítani. Hasznosítsa 

újra a terméket, amennyiben rendelkezésre állnak arra alkalmas berendezések. Újrahasznosítási tudnivalókért 

forduljon a helyi hatóságokhoz vagy kereskedőjéhez. 
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